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HỘI ðỒNG NHÂN DÂN 

QUẬN TÂN PHÚ 

 

Số: 49/2006/NQ-HðND 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

Tân Phú, ngày 21 tháng 12 năm 2006 

NGHỊ QUYẾT 
Về tình hình thực hiện ngân sách quận năm 2006, dự toán 

thu chi ngân sách quận năm 2007 

HỘI ðỒNG NHÂN DÂN QUẬN TÂN PHÚ 

KHÓA I, KỲ HỌP THỨ 8 

Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân ngày 26 tháng 11 

năm 2003; 

Căn cứ Luật Ngân sách Nhà nước năm 2002; 

Căn cứ Quyết ñịnh số 178/2006/Qð-UBND ngày 08 tháng 12 năm 2006 của Ủy 

ban nhân dân thành phố về giao chỉ tiêu dự toán thu, chi ngân sách Nhà nước năm 2007; 

Sau khi xem xét báo cáo của Ủy ban nhân dân quận về tình hình thực hiện ngân 

sách quận năm 2006 và dự toán ngân sách quận năm 2007, Báo cáo thẩm tra số 

23/BC-HðND-KTXH ngày 12 tháng 12 năm 2006 của Ban Kinh tế - Xã hội và ý 

kiến của các ñại biểu Hội ñồng nhân dân quận, 

QUYẾT NGHỊ: 

ðiều 1. Về thực hiện ngân sách quận năm 2006 

Căn cứ Nghị quyết số 34/2005/NQ-Hð ngày 20 tháng 12 năm 2005 của Hội 

ñồng nhân dân quận Tân Phú về dự toán và phân bổ ngân sách năm 2006; Hội ñồng 

nhân dân quận ghi nhận: 

Trong năm 2006, Ủy ban nhân dân quận ñã có nhiều nỗ lực trong việc tổ chức 

thực hiện nhiệm vụ tài chính - ngân sách năm 2006 và ñã ñạt ñược những kết quả 

tương ñối khá. Với tổng thu NSNN ước ñạt 330,8 tỷ ñồng tăng 16,19% so với kế 

hoạch giao năm 2005 và ñạt 90,04% so với kế hoạch thành phố giao năm 2006. 

Trong ñó có những khoản thu ñạt vượt kế hoạch và tăng khá cao so với năm 2005 

như: thuế nhà ñất tăng 2,11%, thu phí, lệ phí tăng 15,71%, thuế công thương nghiệp 
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tăng 28,97%, ñảm bảo nhiệm vụ chi ñầu tư phát triển và nhiệm vụ chi thường xuyên, 

có ưu tiên chi sự nghiệp giáo dục, y tế, văn hóa, thông tin, thể dục thể thao, an ninh 

quốc phòng ñạt và vượt kế hoạch từ 14,5% ñến 138,49%. Tuy nhiên, Ủy ban nhân 

dân quận và các ngành chức năng cần phối hợp ñồng bộ hơn ñể ñảm bảo nguồn thu 

thuế công thương nghiệp ñạt kế hoạch ñề ra, vì ñây là nguồn thu ổn ñịnh thể hiện sự 

cân ñối và phát triển của quận và tiếp tục có những giải pháp tích cực ñảm bảo hoàn 

thành nhiệm vụ ngân sách 2006. Thực hiện nghiêm các biện pháp chống lãng phí, 

thực hành tiết kiệm trong chi tiêu. 

ðiều 2. Thông qua dự toán ngân sách Nhà nước năm 2007, theo ñó: 

1. Về thu ngân sách 

a) Tổng thu ngân sách Nhà nước: 386,40 tỷ ñồng 

trong ñó: 

- Thu thuế công thương nghiệp: 230,00 tỷ ñồng 

- Thu tiền sử dụng ñất: 40,00 tỷ ñồng 

- Lệ phí trước bạ: 66,00 tỷ ñồng 

- Thuế chuyển quyền sử dụng ñất: 20,00 tỷ ñồng  

b) Tổng thu ngân sách ñịa phương: 154,077 tỷ ñồng 

trong ñó: 

- Thu ñiều tiết từ các khoản thuế: 118,682 tỷ ñồng 

- Thu ngân sách cấp trên: 35,395 tỷ ñồng 

2. Về chi ngân sách: 

a) Tổng chi ngân sách ñịa phương: 154,077 tỷ ñồng 

b) Về phân bổ dự toán chi ngân sách như sau:  

- Chi thường xuyên ngân sách quận: 125,921 tỷ ñồng 

- Chi thường xuyên ngân sách phường: 28,156 tỷ ñồng  

Ngoài ra ngân sách ñịa phương dành 10 tỷ ñồng (từ kết dư ngân sách năm 2006) 

ñể chi cho ñầu tư phát triển và ñảm bảo kết dư ngân sách năm 2007 chuyển sang năm 

2008 là: 30 tỷ ñồng 

3. Ủy ban nhân dân quận chỉ ñạo Ủy ban nhân dân 11 phường trình Hội ñồng 

nhân dân quyết ñịnh dự toán thu ngân sách, dự toán chi ngân sách phường, quyết 
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ñịnh phân bổ dự toán ngân sách trước ngày 31 tháng 12 năm 2006, giám sát Ủy ban 

nhân dân triển khai và hoàn thành nhiệm vụ thực hiện thu, chi ngân sách năm 2007. 

ðiều 3. Thông qua các giải pháp thực hiện dự toán và phân bổ ngân sách do Ủy 

ban nhân dân quận trình Hội ñồng nhân dân quận, các giải pháp tại báo cáo thẩm tra 

của Ban Kinh tế - Xã hội, trong quá trình ñiều hành thực hiện ngân sách Ủy ban nhân 

dân quận chú ý: 

Căn cứ vào Nghị quyết của Hội ñồng nhân dân quận giao nhiệm vụ thu, chi ngân 

sách cho các ban ngành, ñoàn thể cấp quận và Ủy ban nhân dân các phường theo 

ñúng quy ñịnh. 

ðẩy mạnh cải cách hành chính và mở rộng áp dụng các hình thức phối hợp quản 

lý, nuôi dưỡng nguồn thu thuế ñể tạo thuận lợi cho doanh nghiệp trong sản xuất kinh 

doanh và thực hiện nghĩa vụ tài chính ñối với Nhà nước. 

Phấn ñấu thu ñạt và vượt kế hoạch ñể ñảm bảo cân ñối chi theo kế hoạch. Có 

giải pháp tích cực, vừa nuôi dưỡng, phát triển, khai thác thêm nguồn thu, quản lý chặt 

chẽ các nguồn thu, tập trung xử lý những khoản nợ ñọng, kịp thời thu nộp ngân sách. 

Các khoản ghi thu, ghi chi như viện phí, học phí, phí lệ phí phải thực hiện ñúng chế 

ñộ và công khai theo quy ñịnh. 

ðẩy mạnh xã hội hóa các lĩnh vực giáo dục và ñào tạo, y tế, văn hóa và thể dục 

thể thao. ða dạng hóa các phương thức huy ñộng các nguồn lực ñể ñầu tư phát triển 

những dự án hạ tầng kinh tế - xã hội trọng yếu. Nguồn vốn huy ñộng phải ñược sử 

dụng ñúng mục ñích, có hiệu quả, thực hành tiết kiệm, chống lãng phí, chống dàn trải 

trong ñầu tư xây dựng cơ bản, khắc phục chi vượt dự toán ñược duyệt, thực hành tiết 

kiệm chống lãng phí. 

ðảm bảo sử dụng quỹ dự phòng ngân sách ñúng mục tiêu, ñúng ñối tượng, 

không sử dụng vào những việc trái với quy ñịnh của Luật Ngân sách Nhà nước; ñịnh 

kỳ hàng quý Ủy ban nhân dân quận báo cáo Thường trực Hội ñồng nhân dân quận kết 

quả sử dụng khoản dự phòng ngân sách theo quy ñịnh của pháp luật. 

ðiều hành việc sử dụng ngân sách phải theo ñúng dự toán ñược duyệt, theo chế 

ñộ chính sách quy ñịnh; nâng cao vai trò và trách nhiệm của lãnh ñạo các ñơn vị khi 

xây dựng dự toán năm; không ñể phát sinh bổ sung dự toán nhiều lần trong năm 

nhằm ñảm bảo quá trình ñiều hành ngân sách ñược ổn ñịnh và hiệu quả. 

ðiều 4. Giao Ủy ban nhân dân quận hướng dẫn việc thực hiện dự toán và phân 

bổ ngân sách Nhà nước năm 2007 ñúng Luật Ngân sách Nhà nước. 
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Thường trực Hội ñồng nhân dân quận, Ban Kinh tế - Xã hội, Ban Pháp chế của 

Hội ñồng nhân dân quận và các vị ñại biểu Hội ñồng nhân dân quận giám sát việc 

thực hiện ngân sách năm 2007 trên các lĩnh vực, ñịa bàn thuộc phạm vi trách nhiệm 

theo quy ñịnh của pháp luật.    

Nghị quyết này ñược Hội ñồng nhân dân quận Khóa I, kỳ họp thứ 8 ngày 21 

tháng 12 năm 2006 thông qua./. 

 
 CHỦ TỊCH 

 Huỳnh Văn Nẫu  

 


